


NUOVO CONFIGURATORE ONLINE !!
NEW ONLINE CONFIGURATOR !!
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ACCESSORI
PER CANCELLI
AUTOPORTANTI
ACCESSORIES FOR CANTILEVER SYSTEMS

ONLINE IL NOSTRO CONFIGURATORE 
PER CANCELLI AUTOPORTANTI 
Scansiona il QrCode per scoprire la serie autoportante più funzionale alle tue 
esigenze e gli accessori correlati più adatti alla serie scelta.

OUR CONFIGURATOR FOR CANTILEVER GATES 
IS AVAILABLE ONLINE
Scan the QrCode to discover the series that would be most functional for your 
requirements and the relative  accessories most suitable for the selected series.

UNSER KONFIGURATOR 
FÜR FREITRAGENDE TORE IST ONLINE
Scannen Sie den QR-Code, um die für Ihre Funktionsansprüche am besten 
geeignete Serie und das damit verbundene Zubehör zu finden.

CONFIGURATEUR POUR PORTAIL 
AUTOPORTANTS EN LIGNE
Scannez le Qr Code pour découvrir le système autoportant le plus fonctionnelle à 
vos exigeances et les accessoires connexes les plus adaptés à la série choisie.

EN LÍNEA, NUESTRO CONFIGURADOR
PARA EL SISTEMA AUTOPORTANTES
Escanea el QrCode para descubrir la serie más funcional para tus necesidades 
y los accesorios relacionados más aptos para la serie seleccionada.
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SERIE 800     
 A  fino a 5m - Peso max cancello: 300 Kg  

A up to 5m - Max gate’s weight: 300 Kg

A  
(m)

C  
(m)

S 
 (m)

P1
CUn (Kg)

Z1
CUn (Kg)

P2 
NUn (Kg)

Z2
NUn (Kg)

P telaio 
(KgxML)

TxUxH min  
(m)

Dati Costanti/
Fixed Data

2 0,8 3,13 300 560 220 730 85 1,3x0,4x0,5
F1 max [KG]:500
D [m]: 0,115
B [m]: 0,10
G min [m]: 0,05
E min [m]: 0,25
A/C : 2,5

2,5 1 3,83 300 560 220 730 70 1,5x0,4x0,5

3 1,2 4,53 300 560 220 730 60 1,7x0,4x0,5

3.5 1,4 5,23 300 560 220 730 50 1,9x0,4x0,5

4 1,6 5,93 300 560 220 730 45 2,1x0,4x0,5

4,5 1,8 6,53 300 560 200 730 40 2,3x0,4x0,5

5 2 7,33 300 560 220 730 36 2,5x0,4x0,5

SERIE 900S
 A  fino a 7m - Peso max cancello: 450 Kg

A up to 7m - Max gate’s weight: 450 Kg

A  
(m)

C  
(m)

S 
 (m)

P1
CUn (Kg)

Z1
CUn (Kg)

P2 
NUn (Kg)

Z2
NUn (Kg)

P telaio 
(KgxML)

TxUxH min  
(m)

Dati Costanti/
Fixed Data

3 1,2 4,72 450 900 350 1200 85 1,8x0,5x0,5 F1 max [KG]:800
D [m]: 0,195
B [m]: 0,13
G min [m]: 0,06
E min [m]: 0,30
A/C : 2,5

4 1,6 6,12 450 900 350 1200 65 2,2x0,5x0,5

5 2 7,52 450 900 350 1200 50 2,6x0,5x0,5

6 2,4 8,92 450 900 350 1200 42 3,0x0,5x0,5

7 2,8 10,32 450 900 350 1200 38 3,4x0,5x0,5

SERIE 1000S  
A  fino a 10m - Peso max cancello: 800 Kg 
A up to 10m - Max gate’s weight: 800 Kg

A  
(m)

C  
(m)

S 
 (m)

P1
CUn (Kg)

Z1
CUn (Kg)

P2 
NUn (Kg)

Z2
NUn (Kg)

P telaio 
(KgxML)

TxUxH min  
(m)

Dati Costanti/
Fixed Data

4 1,6 6,27 800 1500 600 2000 115 2,3x0,6x0,6 F1 max [KG]:1350
D [m]: 0,260
B [m]: 0,15
G min [m]: 0,08
E min [m]: 0,35
A/C : 2,5

5 2 7,67 800 1500 600 2000 95 2,7x0,6x0,6

6 2,4 9,07 800 1500 600 2000 80 3,1x0,6x0,6

8 3,2 11,87 800 1500 600 2000 55 3,9x0,6x0,6

10 4 14,67 800 1500 600 2000 43 4,7x0,6x0,6

SERIE 2000S
A  fino a 14m - Peso max cancello: 1200 Kg 
A up to 14m - Max gate’s weight: 1200 Kg

A  
(m)

C  
(m)

S 
 (m)

P1
CUn (Kg)

Z1
CUn (Kg)

P2 
NUn (Kg)

Z2
NUn (Kg)

P telaio 
(KgxML)

TxUxH min  
(m)

Dati Costanti/
Fixed Data

6 2,4 9,13 1200 2300 900 3000 115 3,3x0,8x0,6
F1 max [KG]:2000
D [m]: 0,290
B [m]: 0,15
G min [m]: 0,08
E min [m]: 0,45
A/C : 2,5

7 2,8 10,53 1200 2300 900 3000 95 3,7x0,8x0,6

8 3,2 11,93 1200 2300 900 3000 85 4,1x0,8x0,6

10 4 14,73 1200 2300 900 3000 65 4,9x0,8x0,6

12 4,8 17,53 1200 2300 900 3000 50 5,7x0,8x0,6

14 5,6 20,33 1200 2300 900 3000 46 6,5x0,8x0,6

SERIE 3000/3000L
A  fino a 18m - Peso max cancello: 1800 Kg 
A up to 18m - Max gate’s weight: 1800 Kg

A  
(m)

C  
(m)

S 
 (m)

P1
CUn (Kg)

Z1
CUn (Kg)

P2 
NUn (Kg)

Z2
NUn (Kg)

P telaio 
(KgxML)

TxUxH min  
(m)

Dati Costanti/
Fixed Data

8 3,2 12,3 1800 3700 1400 4700 118 4,4x1x0,8
F1 max [KG]:3200
D [m]: 0,460
B [m]: 0,18
G min [m]: 0,1
E min [m]: 0,60
A/C : 2,5

10 4 15,1 1800 3700 1400 4700 90 5,2x1x0,8

12 4,8 17,9 1800 3700 1400 4700 72 6,0x1x0,8

14 5,6 20,7 1800 3700 1400 4700 58 6,8x1x0,8

16 6,4 23,6 1800 3700 1400 4700 48 7,6x1x0,8

18 7,2 26,4 1800 3700 1400 4700 42 8,4x1x0,8

SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES 
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SERIE 2000H
A  fino a 20m - Peso max cancello: 2500 Kg 
A up to 20m - Max gate’s weight: 2500 Kg

A  
(m)

C  
(m)

S 
 (m)

P1
CUn (Kg)

Z1
CUn (Kg)

P2 
NUn (Kg)

Z2
NUn (Kg)

P telaio 
(KgxML)

TxUxH min  
(m)

Dati Costanti/
Fixed Data

8 2,975 12 2300 5000 1600 6000 175 4,2x1x0,8
F1 max [KG]:4000
D [m]: 0,435
B [m]: 0,155
G min [m]: 0,12
E min [m]: 0,6
S=1,5 x A

10 3,975 15 2300 5000 1600 6000 137 5,2x1x0,8

12 4,975 18 2350 5000 1650 6000 114 6,2x1x0,8

14 5,975 21 2350 5000 1650 6000 96 7,2x1x0,8

16 6,975 24 2400 5000 1700 6000 84 8,2x1x0,8

18 7,975 27 2450 5000 1750 6000 75 9,2x1x0,8

20 8,975 30 2500 5000 1750 6000 65 10,2x1x0,8

SERIE 3000H
A  fino a 26m - Peso max cancello: 4000 Kg
 A up to 26m - Max gate’s weight: 4000 Kg

A  
(m)

C  
(m)

S 
 (m)

P1
CUn (Kg)

Z1
CUn (Kg)

P2 
NUn (Kg)

Z2
NUn (Kg)

P telaio 
(KgxML)

TxUxH min  
(m)

Dati Costanti/
Fixed Data

8 2,545 12 3150 8700 2200 10100 233 4,2x1,2x1

F1 max [KG]:6400
D [m]: 0,65
B [m]: 0,155
G min [m]: 0,15
E min [m]: 0,8
S=1,5 x A

10 3,545 15 3200 8700 2250 10100 184 5,2x1,2x1

12 4,545 18 3300 8700 2400 10100 154 6,2x1,2x1

14 5,545 21 3400 8700 2450 10100 132 7,2x1,2x1

16 6,545 24 3500 8700 2550 10100 116 8,2x1,2x1

18 7,545 27 3600 8700 2650 10100 104 9,2x1,2x1

20 8,545 30 3700 8700 2750 10100 94 10,2x1,2x1

22 9,545 33 3800 8700 2800 10100 86 11,2x1,2x1

24 10,545 36 3900 8700 2900 10100 79 12,2x1,2x1

26 11,545 39 4000 8700 3000 10100 73 13,2x1,2x1

IT
Carico uniforme 
(peso di tutta la lunghezza S)

EN
Uniform load 
(weight of total lenght S)

DE Mit einheitlich Ladung
(Gewicht der gesamten Länge S)

FR Charge uniforme 
(poids de toute la longueur S)

ES Peso uniforme 
(peso de toda la longitud S)

IT
Carico NON uniforme 
(peso del tratto A)

EN
Uneven load 
(weight of Dimensions overall opening A)

DE Keine einheitlich Ladung  
(Gewicht des Teilstücks A)

FR Charge NON uniforme 
(poids de la partie A)

ES Peso NO uniforme 
(peso del tramo A)

SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES

P2

Z2

P1

Z1

SS

SS

G

G

AA

AA

C

CB

B

Per dettagli e quote mancanti fare riferimento alla scheda tecnica / For details and missing measurements please refer to the technical chart
Details und fehlende Maße entnehmen Sie bitte dem technischen Datenblatt / Pour les détails techniques et les cotes manquants, faire référence à la fiche 
technique / Para detalles y cotas que faltan referirse a la ficha técnica
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P2

Z2

P1

Z1

IT EN DE FR SP

A Luce apertura Overall opening Öffnungsweite Largeur de l’ouverture Amplitud de la abertura

B Spazio per battente di arresto Space for end stop Bereich für Torauffangstück Espace pour butée d’arrêt
Meidida para instalar el 
encuentro inferior 

C Distanza fra i centri dei carrelli Distance between trolleys
Distanz zwischen den 
Rollaparat

Distance entre les centres des 
chariots

Distancia entre los centros de 
los carros

D Spazio per ruota di estremità Space for guide roller Platz für Auflaufrolle Espace pour support à galet Posición carro autoportante 

G min Luce minima sotto la rotaia
Minimum gate height from the 
ground

Mindesthöhe Hauteur minimum sous le rail
Abertura mínima debajo del 
riel

P 1
Peso totale del portone in 
opera (comprensivo di tutti gli 
accessori) con carico uniforme

Total gate weight (including 
all accessories) considering an 
uniform load

Gesamtgewicht des Tors 
(einschließlich des Zubehörs)
mit einheitlich Ladung

Poids total du portail posé 
(tous les accessoires inclus) 
avec charge uniforme

Peso total de la puerta en 
obra (incluyendo todos los 
accesorios) con carga uniforme

P 2

Peso totale del portone in 
opera (comprensivo di tutti 
gli accessori) con carico NON 
uniforme (coda scaricata)

Total gate weight (including all 
accessories) with UNEVEN load

Gesamtgewicht des Tors 
(einschließlich des Zubehörs) 
mit Keine einheitlich Ladung

Poids total du portail posé 
(tous les accessoires inclus) 
avec charge NON uniforme 
(arrière déchargé)

Peso total de la puerta 
(incluyendo todos los 
accesorios) con carga NO 
uniforme (cola descargada)

P telaio

Peso per metro lineare del 
portone in opera senza 
accessori FAC (tratto S con 
carico uniforme e tratto A con 
carico NON uniforme)

Total linear weight per 
meter NOT considering FAC 
Accessories (note: considering 
side S with a uniform load and 
side A with uneven load)

Gewicht pro Linearmeter ohne 
FAC Zubehör (Die Note: S mit 
einheitlich Ladung und A mit 
Keine einheitlich Ladung)

Poids par mètre linéaire du 
portail posé sans accessoires 
FAC (partie S avec charge 
uniforme et partie A avec 
charge NON uniforme)

Peso por metro lineal de la 
puerta en obra sin accesorios 
FAC (tramo S con carga 
uniforme y tramo A con carga 
NO uniforme)

S Lunghezza totale del portone Total gate length Gesamte Torlänge Longueur totale du portail Longitud total de la puerta

T, U, H 
Dimensioni del basamento di 
cemento

Suggested basement 
dimensions

Abmessungen der 
Zementbasis

Dimensions de la base en 
ciment

Dimensiones de la bancada de 
cemento

Z 1
Peso minimo del basamento 
per cancello a carico uniforme

Minimum basement weight for 
uniform gate’s load

Mindestgewicht der Basis für 
Tore mit einheitlich Ladung

Poids minimum de la base pour 
portail avec charge uniforme

Peso mínimo de la bancada 
para la reja de carga uniforme

Z 2
Peso minimo del basamento 
per cancello a carico NON 
uniforme

Minimum basement weight for 
gate with uneven load

Mindestgewicht der Basis 
für Tore mit Keine einheitlich 
Ladung

Poids minimum de la base 
pour portail avec charge NON 
uniforme

Peso mínimo de la bancada 
para la reja de carga NO 
uniforme

Carico uniforme 
(peso di tutta la lunghezza S)

Uniform load 
(weight of total lenght S)

Carico NON uniforme 
(peso del tratto A)

Uneven load 
(weight of Dimensions overall opening A)

SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES
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SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES SERIE 800

5 m / 300 kg

2x 1x 1x 1x

3m
Naturale / Raw VD1403.044.L

Zincato / Galvanized VD1403.044

6m
Naturale / Raw VD1406.044.L

Zincato / Galvanized VD1406.044

VD1701.012 VD1600.053

MONOROTAIE
RAILS

PIASTRE CON OLIVE
PLATES WITH ROLLERS

ARTICOLI CORRELATI
RELATED ARTICLES

VD1100.044 VD1203.044 VD1303.044 VL2201.050.N

BATTENTI SUPERIORI 
UPPER LIMIT STOPS

SERIES  VA4203

KIT  KD1000.080
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SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES SERIE 900S

7 m / 450 kg

2x 1x 1x 1x
VD1100.053 VD1203.053 VD1303.053 VD1202.053

3m
Naturale / Raw VD1403.053.L

Zincato / Galvanized VD1403.053

6m
Naturale / Raw VD1406.053.L

Zincato / Galvanized VD1406.053

VD2350.100 VD1204.053

ULTERIORI OPZIONI
ADDITIONAL OPTIONS

PIASTRE CON OLIVE
PLATES WITH ROLLERS

BATTENTI SUPERIORI 
UPPER LIMIT STOPS

SERIES  VA4203

VD1701.012 VD1600.053

ARTICOLI CORRELATI
RELATED ARTICLES

NEW

MONOROTAIE
RAILS

KIT  KD1000.090     
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SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES SERIE 900S inox

7 m / 450 kg      INOX

3m Inox VD1403.053.i

6m Inox VD1406.053.i

2x 1x
VD1100.053.i VD1200.053.i VD1303.053.i VD1202.053.i

1x 1x

PIASTRE CON OLIVE
PLATES WITH ROLLERS

MONOROTAIE
RAILS

ULTERIORI ACCESSORI NON INOX
ADDITIONAL HARDWARE NOT IN STAINLESS STEEL
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SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES SERIE 1000S

10 m / 800 kg

2x 1x 1x 1x
VD1100.075 VD1200.075 VD1303.075 VD1202.075

3m
Naturale / Raw VD1403.075.L

Zincato / Galvanized VD1403.075

6m
Naturale / Raw VD1406.075.L

Zincato / Galvanized VD1406.075

VD2350.100 VD1204.075

ULTERIORI OPZIONI
ADDITIONAL OPTIONS

PIASTRE CON OLIVE
PLATES WITH ROLLERS

BATTENTI SUPERIORI 
UPPER LIMIT STOPS

SERIES  
VD1301.100

VD1701.018

VD1600.100

ARTICOLI CORRELATI
RELATED ARTICLES

NEW

MONOROTAIE
RAILS

VD1501.018

VD1201.075 VD1301.100

SERIES  
VA4203

KIT  KD1000.100
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SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES SERIE 1000S inox
10 m / 800 kg      INOX

3m Inox VD1403.075.i

6m Inox VD1406.075.i

2x 1x
VD1100.075.i VD1200.075.i VD1303.075.i VD1202.075.i

ULTERIORI ACCESSORI NON INOX
ADDITIONAL HARDWARE NOT IN STAINLESS STEEL

1x 1x

PIASTRE CON OLIVE
PLATES WITH ROLLERS

MONOROTAIE
RAILS
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SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES SERIE 2000S

14 m / 1200 kg

2x 1x 1x 1x
VD1100.100 VD1200.100 VD1303.075 VD1202.100

3m
Naturale / Raw VD1403.100.L

Zincato / Galvanized VD1403.100

6m
Naturale / Raw VD1406.100.L

Zincato / Galvanized VD1406.100

MONOROTAIE
RAILS

PIASTRE CON OLIVE
PLATES WITH ROLLERS

BATTENTI SUPERIORI 
UPPER LIMIT STOPS

SERIES  VD1301.100

VD2350.100 VD1204.100

ULTERIORI OPZIONI
ADDITIONAL OPTIONS

VD1701.018

VD1600.100

ARTICOLI CORRELATI
RELATED ARTICLES

NEW

VD1501.018

VD1201.100 VD1301.100
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SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES SERIE 3000/3000L

PIASTRE CON OLIVE
PLATES WITH ROLLERS

18 m / 1800 kg

2x 2x 2x
VD1102.140 VD1200.140 VD1300.140

MONOROTAIE
RAILS

VD1101.140 (3000L)

3m
Naturale / Raw VD1403.140.L

Zincato / Galvanized VD1403.140

6m
Naturale / Raw VD1406.140.L

Zincato / Galvanized VD1406.140

BATTENTI SUPERIORI 
UPPER LIMIT STOPS

SERIES  VD1301.140

VD1702.022 VD1502.022

ARTICOLI CORRELATI
RELATED ARTICLES

VD1701.022 (3000L) VD1501.022 (3000L)
VD1201.140 VD1301.140

ULTERIORI OPZIONI
ADDITIONAL OPTIONS
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SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES SERIE 2000H

20 m / 2500 kg

2x 2x 2x
VD1110.100 VD1201.100 VD1301.100

3m
Naturale / Raw VD1403.100.L

Zincato / Galvanized VD1403.100

6m
Naturale / Raw VD1406.100.L

Zincato / Galvanized VD1406.100

ULTERIORI OPZIONI
ADDITIONAL OPTIONS

PIASTRE CON OLIVE
PLATES WITH ROLLERS

BATTENTI SUPERIORI 
UPPER LIMIT STOPS

SERIES  VD1301.100

VD1701.022 VD1600.100

ARTICOLI CORRELATI
RELATED ARTICLES

MONOROTAIE
RAILS

VD1501.022 VD1200.100 VD1303.075
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SERIE AUTOPORTANTE
CANTILEVER SERIES SERIE 3000H

PIASTRE CON OLIVE
PLATES WITH ROLLERS

25 m / 4000 kg

2x 2x 2x
VD1111.140 VD1201.140 VD1301.140

MONOROTAIE
RAILS

3m
Naturale / Raw VD1403.140.L

Zincato / Galvanized VD1403.140

6m
Naturale / Raw VD1406.140.L

Zincato / Galvanized VD1406.140

BATTENTE DI ARRESTO
LIMIT STOP

VD1200.140 VD1300.140

ULTERIORI OPZIONI
ADDITIONAL OPTIONS

SERIES  VD1301.140
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CARRELLI DI GUIDA AUTOPORTANTE
CANTILEVER TROLLEYS

VD1100
IT Carrello guida per cancello autoportante

EN Trolley for cantilever gates
DE Rollapparat für Freitragende Schiebetore
FR Chariot de guidage pour portail autoportant
ES Carro autoportante para puertas correderas

CODE ARTICLE A B C E H L
PACK INFO

ZINCATO / GALVANIZED
serie 800 VD1100.044 810 66.5 96.5 100 130 97.5 128 2 3,1
serie 900S VD1100.053 910S 70 110.5 134 170 113 169.5 2 6,3
serie 1000S VD1100.075 1010 100 156 200 250 157.5 235 2 18,4
serie 2000S VD1100.100 2010S 100 156 200 250 184 288.5 2 24,4

INOX / STAINLESS STEEL
serie 900Si VD1100.053.i 1910S 70 110.5 134 170 113 169.5 2 6,3
serie1000S VD1100.075.i 11010 100 150 200 250 157.5 235 2 19,3

VD1101
IT Carrello guida per cancello autoportante

EN Trolley for cantilever gates
DE Rollapparat für Freitragende Schiebetore
FR Chariot de guidage pour portail autoportant
ES Carro autoportante para puertas correderas

VD1102
IT Carrello guida per cancello autoportante

EN Trolley for cantilever gates
DE Rollapparat für Freitragende Schiebetore 
FR Chariot de guidage pour portail autoportant
ES Carro autoportante para puertas correderas

CODE ARTICLE A B C E H L
PACK INFO

ZINCATO / GALVANIZED
serie 3000L VD1101.140 3010L 141 201 240 300 234 455 1 25,2

CODE ARTICLE A B C E H L
PACK INFO

ZINCATO / GALVANIZED
serie 3000 VD1102.140 3010 141 201 260 580 233 580 1 34,3

NOTE :  Migliori prestazioni / Best performance / Beste Leistung / 
Meilleures performances / Mejores prestaciones
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CARRELLI DI GUIDA AUTOPORTANTE
CANTILEVER TROLLEYS

VD1110
IT Carrello guida per cancello autoportante pesante

EN Trolley for heavy cantilever gates
DE Rollapparat für Freitragende Schiebetore schwer
FR Chariot de guidage pour portail autoportant lourde
ES Carro autoportante para puertas correderas pesada

VD1111
IT Carrello guida per cancello autoportante pesante

EN Trolley for heavy cantilever gates 
DE Rollapparat für Freitragende Schiebetore schwer 
FR Chariot de guidage pour portail autoportant lourde

ES Carro autoportante para puertas correderas pesada

CODE ARTICLE A B C E H L
PACK INFO

ZINCATO / GALVANIZED
serie 2000H VD1110.100 - 141 201 240 300 226 639 1 33,0

CODE ARTICLE A B C E H L
PACK INFO

ZINCATO / GALVANIZED
serie 3000H VD1111.140 - 180-200 280 310 400 299 980 1 75
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VD1200
IT Ruota di estremita' per cancello autoportante

EN Guide roller for cantilever gates
DE Auflaufrolle für Freitragende Schiebetore
FR Support à galet pour portail autoportant
ES Rueda terminal para puerta corredera

VD1201
IT Ruota di estremita' autocentrante per cancello autoportante

EN Self-centering guide roller for cantilever gates
DE Selbstzentauflaufrolle für Freitragende Schiebetore
FR Support à galet auto-centrage pour portail autoportant
ES Rueda terminal para puerta corredera autocentrante

CODE ARTICLE A B H L
PACK INFO 

ZINCATO / GALVANIZED
serie 900S VD1200.053 920 60 70 76 97 2 1,6
serie 1000S VD1200.075 1020 84 92 104 125 2 3,5
serie 2000S VD1200.100 2020 112 100 130 125 2 3,8
serie 3000 VD1200.140 3020 152 140 172 156 2 6,8

INOX / STAINLESS STEEL
serie 900Si VD1200.053.i 1920 60 70 76 97 2 1,8
serie 1000Si VD1200.075.i 11020 84 92 104 125 2 4,4

CODE ARTICLE A B C L
CAPACITY PACK INFO 

KG

ZINCATO / GALVANIZED
serie 1000S VD1201.075 1021 89 94 104 148 2 3,8 2,6
serie 2000S VD1201.100 2021 117 100 110 147 2 4,1 4,9
serie 3000 VD1201.140 3021 150.5 140 152 186 2 8,4 4,7

NOTE :  Migliori prestazioni / Best performance / Beste Leistung / Meilleures 
performances / Mejores prestaciones

RUOTE DI ESTREMITÀ
GUIDE WHEELS
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VD1202
IT Frontalino per cancelli autoportanti

EN Front cover for cantilever gates
DE Abschlußplatte für Freitragende Schiebetore
FR Embout d'extrémité pour portails autoportants
ES Placa terminal

CODE ARTICLE H L S
PACK INFO 

ZINCATO / GALVANIZED
serie 900S VD1202.053 925 69.5 70 3 10 1,6
serie 1000S VD1202.075 1025 94.5 94 4 10 3,5
serie 2000S VD1202.100 2025 122.5 100 4 8 3,5

INOX / STAINLESS STEEL
serie 900Si VD1202.053.i 1925 69.5 70 3 10 1,6
serie 1000Si VD1202.075.i 11025 94.5 94 4 10 3,5

VD1203
IT Ruota di estremita' con frontalino

EN Guide roller with front cover
DE Auflaufrolle mit Abschlußplatte für Freitragende Schiebetore
FR Support à galet avec embout
ES Terminal con rueda

CODE ARTICLE A B L H
PACK INFO 

ZINCATO / GALVANIZED
serie 800 VD1203.044 823 50 50 50 80 2 0,5
serie 900S VD1203.053 923 60 70 59 96 2 0,7

RUOTE DI ESTREMITÀ
GUIDE WHEELS
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BATTENTI DI FINE CORSA
CANTILEVER END STOPS

VD1300
IT Battente per cancello autoportante

EN End stop for cantilever gates
DE Torfangstück für Freitragende Schiebetore
FR Butée de réception
ES Tope para reja autosustetante

CODE ARTICLE A B C D S
PACK INFO

ZINCATO / GALVANIZED
serie 3000 VD1300.140 3030 170 171 125 169 5 2 7,7

VD1301
IT Battente per ruota di estremita autocentrante

EN End stop for self-centering guide roller
DE Torfangstück für Selbstzentauflaufrolle für Freitragende Schiebetore
FR Butée pour support à galet auto-centrage
ES Encuentro inferior

CODE ARTICLE A B D S I d
PACK INFO

ZINCATO / GALVANIZED
serie 2000S VD1301.100 2031 130 115 133 5 30 9 2 5,1
serie 3000 VD1301.140 3031 166 160 152 5 - - 2 8,2

NOTE :  Migliori prestazioni / Best performance / Beste Leistung / Meilleures 
performances / Mejores prestaciones

ABBINAMENTI POSSIBILI :  BATTENTE - RUOTA DI ESTREMITÀ
POSSIBLE OPTIONS :  END STOP - GUIDE ROLLER

Battente per ruota di estremità 
autocentrante
End stop for self-centering guide 
roller

VD1301.100 VD1301.140

Ruota di estremità autocentrane 
Self-centering guide roller

VD1201.075
VD1201.100 VD1201.140
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